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Einbauanleitung / mounting instruction
Radialluefter / radial blower
VGR0175XSHGZ-113 

5566714002_Z10

1:1 Freigegeben

C. Pirkl 18.02.2021

DRW11 1of1

DIN ISO
2768-cK

Garrs 18.02.2021

500000023441 RG175/2000-3633-010304-113

DIN EN

ISO 1302

Tolerierung/tolerances ISO 8015 

VGR0175

Die maximal zulaessige Klemmkraft, die von allen vier 
Befestigungselementen gleichmaeßig auf eine Dichtung ausgeuebt 
wird, darf eine Gesamtkraft von 12 kN nicht ueberschreiten.
The maximum allowed clamping force uniformly applied to a 
gasket by all four fasteners should not exceed a total force of 12 kN.

Angabe zul. Krafteinleitung
Flanschdichtung hinzugefuegt
max. force introduction bay
outlet gasket added

Luefterschaufelrad antistatisch:

Oberflaechenwiderstand < 10
9
 Ohm nach

DIN 53 486/VDE 0303 Teil 8 und DIN IEC 60093
 
fan wheel antistatic:

surface resistance < 10
9
 Ohm according to

DIN 53 486/VDE 0303 Teil 8 and DIN IEC 60093

Power supply +

Hall Sensor OUT

GND

PWM Input

Power supply - (GND)

5-polige Stiftleiste in 90�$� abgewinkelter / liegender Ausfuehrung
im Rastermaß 4,2mm
passend fuer Gegenstecker z.B.
CoHaMo YY-5700-H05AS-GW bzw.
Stocko EH 705-005-004-960 oder baugleiche
Stecker z.B. Molex Mini-Fit Jr
 
5-pin plug connector 90�$� angled / horizontal design
in spacing 4,2m
suitable for mating connector e.g.
CoHaMo YY-5700-H05AS-GW, also
Stocko EH 705-005-004-960 or with same
configuration connectors e.g. Molex Mini-Fit Jr
 

Steckergehaeuse / connector housing
z.B. AMP Universal MATE-N-LOK
1-350943, 3-polig
passend fuer / suitable for:
z.B. AMP Universal MATE-N-LOK
Steckergehaeuse / connector housing:
350766-4 u. 3x Buchse
926882-1 (oder 926893-1)

WICHTIG - weitere mitgeltende Unterlagen:
- Spezifikation 5566714002_B03
- Einbau-, Sicherheits- und Wartungshinweise
  fuer Luft-Gas-Gemisch-foerdernde Geraete
  in der aktuell gueltigen Version 
 
IMPORTANT - further applicable documents:
- specification 5566714002_B03
- Installation, safety and maintenance instructions
  for devices for conveying air/gas mixtures
  in the current valid version 

11 = Aenderungsindex / change index

max. Anzugsmoment fuer Gewinde und gewindefurchende
Schrauben bei einer Einschraubtiefe von 6 mm:
max. fastening torque for thread and
thread grooving screws with screw-in depth of 6 mm:
M4:  3 Nm
M5:  4 Nm
M6:  6 Nm
M8: 10 Nm
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Schutzleiter

protective earth terminal

Nicht ueber 240W

betreiben!

Not to be operated

with more than 240W!
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